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PRZECZYTAJ  UWAŻNIE  I  POSTĘPUJ  ZGODNIE  Z  NINIEJSZĄ  INSTRUKCJĄ.  Podczas  instalacji  i  użytkowania  tego  urządzenia  
elektrycznego  należy  zawsze  zachować  środki  ostrożności:

Nie  należy  podłączać  spa  do  zasilania  za  pomocą  przedłużacza,  gdyż  istnieje  ryzyko  przegrzania  kabla  lub  porażenia  prądem  w  przypadku  użycia  
uszkodzonego  przedłużacza.

Jeśli  przewód  zasilający  jest  uszkodzony,  musi  zostać  wymieniony  przez  producenta,  serwisanta  lub  osobę  o  podobnych  kwalifikacjach,  aby  uniknąć  zagrożenia.  
Każdy  uszkodzony  przewód  zasilający  musi  zostać  wymieniony  przez  osobę  kompetentną  bezpośrednio  przed  ponownym  użyciem.

Spożycie  alkoholu,  narkotyków  lub  leków  przed  lub  w  trakcie  korzystania  z  jacuzzi  może  spowodować  utratę  przytomności  i  ryzyko  utonięcia.

Jeśli  poczujesz  się  niekomfortowo  lub  będziesz  senny,  natychmiast  opuść  spa.

Instalacje  elektryczne  muszą  spełniać  wymagania  lokalnych  norm.  Uziemione  urządzenia  muszą  być  trwale  podłączone  do  stałych  przewodów.

Aby  uniknąć  ryzyka  przypadkowego  uszkodzenia,  zwierzęta  domowe  powinny  być  zawsze  trzymane  z  dala  od  spa.

Skutki  hipertermii  obejmują:  niezdolność  do  odczuwania  ciepła,  niezdolność  do  rozpoznania  potrzeby  opuszczenia  kąpieliska,  nieświadomość  zbliżającego  się  
niebezpieczeństwa,  uszkodzenie  płodu  u  kobiet  w  ciąży,  fizyczną  niemożność  opuszczenia  kąpieliska  oraz  utratę  przytomności  prowadzącą  do  ryzyka  utonięcia.

Urządzenie  musi  być  zasilane  przez  wyłącznik  różnicowoprądowy  (typu  RCD/GFCI)  o  znamionowym  prądzie  zadziałania  nieprzekraczającym  30  mA.

Nie  należy  używać  urządzenia,  jeśli  istnieje  ryzyko  zamarznięcia  wody  w  jacuzzi  lub  układzie  sterowania.

Spożywanie  alkoholu,  narkotyków  lub  leków  może  znacznie  zwiększyć  ryzyko  śmiertelnej  hipertermii.  Hipertermia  występuje,  gdy  temperatura  
wewnętrzna  organizmu  wzrasta  o  kilka  stopni  powyżej  prawidłowej  temperatury  ciała,  wynoszącej  37°C  (98,6°F).
Objawami  hipertermii  są:  wzrost  temperatury  wewnętrznej  ciała,  zawroty  głowy,  letarg,  senność  i  omdlenia.

Zaleca  się  wzięcie  prysznica  przed  skorzystaniem  ze  spa,  ponieważ  kosmetyki,  balsamy  i  inne  pozostałości  na  skórze  mogą  szybko  pogorszyć  jakość  wody.

Górna  pokrywa  nie  jest  osłoną  zabezpieczającą  i  nie  zastępuje  nadzoru  odpowiedzialnej  osoby  dorosłej.  Dzieci  przebywające  w  pobliżu  spa  muszą  być  
przez  cały  czas  pod  nadzorem.

Nie  zaleca  się  korzystania  z  jacuzzi  w  czasie  ciąży,  gdyż  zanurzenie  się  w  gorącej  wodzie  może  uszkodzić  płód.

Ze  względów  bezpieczeństwa  nie  zalecamy  korzystania  z  naszych  jacuzzi  dzieciom  poniżej  8.  roku  życia.  Jeśli  z  jacuzzi  korzysta  dziecko  powyżej  8.  roku  życia,  
zalecamy  ustawienie  temperatury  wody  na  poziomie  nie  wyższym  niż  37°C /  98,6°F.  Nigdy  nie  należy  pozostawiać  dziecka  bez  opieki  w  jacuzzi,  a  gdy  jacuzzi  
nie  jest  używane,  należy  zabezpieczyć  pokrywę.  Nie  tylko  pomaga  to  utrzymać  ciepło  wody,  ale  także  zapobiega  dostępowi  dzieci  bez  nadzoru.  Woda  
przyciąga  dzieci.  Zawsze  zakładaj  pokrywę  na  jacuzzi  po  każdym  użyciu.

100°F),  co  jest  uważane  za  bezpieczne  dla  zdrowej  osoby  dorosłej.  Niższe  temperatury  wody  są  zalecane  dla  małych  dzieci  oraz  gdy  wanna  spa  jest  używana  
dłużej  niż  10  minut  bez  przerwy.

Aby  uniknąć  ryzyka  przypadkowego  zresetowania  wyłącznika  termicznego,  urządzenia  tego  nie  wolno  zasilać  za  pomocą  zewnętrznego  urządzenia  
przełączającego,  takiego  jak  timer,  ani  podłączać  do  obwodu,  który  jest  regularnie  włączany  i  wyłączany  przez  dostawcę  energii  elektrycznej.

RYZYKO  PRZYPADKOWEGO  UTONIĘCIA.  Należy  zachować  szczególną  ostrożność,  aby  uniemożliwić  dzieciom  dostęp  do  spa  osobom  nieupoważnionym.  
Aby  uniknąć  wypadków,  należy  upewnić  się,  że  dzieci  nie  mogą  korzystać  z  tego  spa  bez  stałego  nadzoru.

Temperatura  wody  w  jacuzzi  nigdy  nie  powinna  przekraczać  40°C  (104°F).  Typowa  temperatura  robocza  wynosi  od  34  do  38°C  (93-

Nie  wolno  instalować  ani  pozostawiać  spa  na  zewnątrz  przez  dłuższy  czas  w  temperaturze  poniżej  5°C  (41°F),  gdyż  może  to  spowodować  nieodwracalne  
uszkodzenia,  które  unieważnią  okres  gwarancji.

Nigdy  nie  dodawaj  wody  do  chemikaliów.  Chemikalia  należy  zawsze  dodawać  do  wody,  aby  uniknąć  silnych  oparów  lub  gwałtownych  reakcji,  które  mogłyby  
doprowadzić  do  niebezpiecznego  rozpylenia  chemikaliów.

RYZYKO  PORAŻENIA  PRĄDEM  ELEKTRYCZNYM.  Nigdy  nie  używaj  zewnętrznych/dodatkowych  urządzeń  elektrycznych  w  jacuzzi  lub  gdy  Twoje  ciało  jest  
mokre.  Nigdy  nie  umieszczaj  urządzeń  elektrycznych,  takich  jak  lampa,  telefon,  radio  czy  telewizor,  wewnątrz  jacuzzi  i  w  odległości  mniejszej  niż  3  m  (12  
stóp)  od  jacuzzi,  wliczając  w  to  gniazdko  elektryczne.

Osoby  cierpiące  na  choroby  serca,  niskie  lub  wysokie  ciśnienie  krwi,  problemy  z  krążeniem  lub  cukrzycę  powinny  skonsultować  się  z  lekarzem  przed  
skorzystaniem  z  kąpieli  w  spa.

Osoby  przyjmujące  leki  powinny  skonsultować  się  z  lekarzem  przed  skorzystaniem  z  zabiegów  w  spa,  ponieważ  niektóre  leki  mogą  powodować  senność,  a  inne  
mogą  wpływać  na  tętno,  ciśnienie  krwi  i  krążenie  w  trakcie  korzystania  z  zabiegów.

Nie  należy  włączać  pustego  spa,  gdyż  może  to  spowodować  nieodwracalne  uszkodzenie  układu  pompującego  i  unieważnić  okres  gwarancji.

1.  INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA
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3.  Naciśnij  przycisk  „OFF/TEST”,  kontrolka  zgaśnie.

2.  Naciśnij  przycisk  „ON/RESET”,  a  światło  zaświeci  się  na  czerwono.

4.  Naciśnij  ponownie  przycisk  „ON/RESET”.  Jeśli  kontrolka  zaświeci  się  na  czerwono,  wyłącznik  różnicowoprądowy  (RCD)  działa  prawidłowo.

WAŻNE:  Ze  względu  na  łączną  wagę  spa,  wody  i  użytkowników,  niezwykle  ważne  jest,  aby  podłoże,  na  którym  zostanie  zainstalowane  spa,  było  
gładkie,  płaskie,  wypoziomowane  i  mogło  równomiernie  utrzymać  ten  ciężar  przez  cały  czas  instalacji  spa  (około  1300  kg  w  przypadku  
kwadratowego  spa  dla  6  osób,  plus  łączna  waga  użytkowników).

1.  Włóż  wtyczkę  do  gniazdka.

Gniazdo  RCD  to  wyłącznik  różnicowoprądowy  i  kluczowy  element  bezpieczeństwa  elektrycznego  w  spa.  Należy  je  sprawdzić  przed  każdym  użyciem.

OSTRZEŻENIE:  W  razie  przelewania  się  wody  należy  zapewnić  odpowiedni  drenaż.

Jeżeli  wtyczka  RCD  zachowuje  się  inaczej,  wyłącz  spa  i  skontaktuj  się  z  obsługą  klienta.

1.  INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA
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8.  8  złączy

7.  Gniazdo  RCD

Waga  po  napełnieniu:  1159  kg  (2555  funtów)

2.  podszewka  zewnętrzna

Napięcie  pompy:  220-240V  ~50Hz  12A

9.  klucz  imbusowy

23  godziny

15°C /  59°F

4.  nadmuchiwana  osłona 11.  korek  spustowy

Pojemność  zbiornika  na  wodę:  1100  l  (290  galonów)

Nominalna  moc  wejściowa  ogrzewania:  1800  W

14  godzin

25°C /  77°F

Po  otrzymaniu  przesyłki  sprawdź  jej  zawartość:

18.  złącze  filtra

6.  jednostka  grzewcza

16.  pokrywa  filtra

13.  wąż  do  pompowania

Wymiary:  180  x  180  x  70  cm  (71  x  71  x  27,5  cala)

8  godzin

14.  łatka  naprawcza

1.  8  paneli  piankowych,

20.  sterowanie  Wi-Fi

Waga  produktu:  59  kg  (130  funtów)

Dysze  bąbelkowe:  90

Temperatura  otoczenia  

10°C /  50°F

3.  podszewka  wewnętrzna 10.  wtyczka  do  włosów

Czas  nagrzewania

Pojemność:  4-6  osób

Maksymalna  temperatura  40°C  (104°F)

18  godzin

20°C /  68°F

30°C /  86°F

12.  adapter  odpływowy

15.  wkład  filtrujący

Przepływ  wody:  1325  l/h  (350  galonów/h)

Nominalna  moc  wejściowa  do  bąbelkowania:  600  W

11  godzin

20°C /  68°F

30°C /  86°F

Podgrzewanie  wody  w  jacuzzi  zazwyczaj  zajmuje  od  1  do  1,5°C  (2–3°F)  na  godzinę,  ale  zależy  to  od  początkowej  temperatury  wody  i  temperatury  otoczenia.  
Poniższa  tabela  przedstawia  przybliżony  czas  potrzebny  do  podgrzania  jacuzzi  do  40°C  (104°F)  w  różnych  warunkach.

5.  przykryć  klipsami

Wymiary  wewnętrzne:  150  x  150  x  70  cm  (59  x  59  x  27,5  cala)

15°C /  59°F

17.  odpływ  wody

Temperatura  wody  10°C /  

50°F

25°C /  77°F

19.  płyta  izolacyjna  z  pianki

2.  OPIS

2.3.  Przewodnik  po  ogrzewaniu

2.2.  Specyfikacje

2.1.  Zawartość  opakowania
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Instalacja  wewnętrzna

Instalacja  zewnętrzna

Jeśli  powierzchnia  jest  nierówna  lub  pochyła,  grzejnik  może  nie  działać  prawidłowo  ze  względu  na  nierównomierne  obciążenie,  co  może  
skutkować  brakiem  ciśnienia.

Wyświetlacz

Zimowe  porady

3 4

2
26

3.1.  Konfiguracja

3.2.  Montaż

Zintegrowane  ogrzewanie

4.  Nie  wystawiaj  spa  na  bezpośrednie  działanie  promieni  słonecznych  przez  dłuższy  czas,  gdyż  może  to  osłabić  wytrzymałość  spoin.

Zobacz  instrukcje  w  rozdziale  Użytkowanie  spa.

2.  Podłoga  musi  być  antypoślizgowa  i  równa.

akceptując  całkowitą  objętość  wody.

Sterowanie  można  ustawić  tak,  aby  grzejnik  włączył  się  automatycznie,  gdy  temperatura  spadnie  poniżej  5°C  (41°F).

Zintegrowany  grzejnik

3.  Podczas  napełniania,  opróżniania  lub  użytkowania  spa  może  wylać  się  woda.  Należy  zainstalować  je  w  pobliżu  punktu  odpływowego.

1.  Podłoga  musi  być  w  stanie  utrzymać  łączny  ciężar  jacuzzi  i  znajdujących  się  w  nim  osób.

Wyświetl  kod  błędu.

3.  Twoje  spa  jest  wyposażone  w  technologię  Freeze  Protect,  która  zapobiega  zamarzaniu  wody  wewnątrz  systemu.

2.  Jeśli  zamierzasz  zainstalować  spa  na  zewnątrz,  upewnij  się,  że  w  pobliżu  nie  ma  żadnych  ostrych  przedmiotów,  które  mogłyby  je  uszkodzić,  a  także,  
że  miejsce  jest  równe,  aby  spa  mogło  stać  stabilnie.

1.  Niezależnie  od  tego,  gdzie  zainstalujesz  swoje  spa,  ważne  jest,  aby  miało  ono  solidną  podstawę.

2.  Podczas  napełniania  jacuzzi  temperatura  używanej  wody  musi  być  wyższa  niż  5°C  (41°F),  w  przeciwnym  razie  sterownik  może

Każdy  panel  piankowy  jest  oznaczony  numerem  odpowiadającym  schematom  na  przeciwległym  rysunku.  Prosimy  o  korzystanie  z  niego  podczas  montażu  
ścianek  piankowych,  aby  upewnić  się,  że  panele  są  ułożone  we  właściwej  kolejności.

Rozpakuj  spa  w  ciepłym  miejscu,  aby  zachować  elastyczność  okładziny.  Umieść  zewnętrzną  powłokę  na  płaskiej,  równej  powierzchni,  upewniając  
się,  że  nie  ma  ostrych  przedmiotów.  Zalecamy  użycie  izolacyjnej  maty  piankowej  w  celu  zabezpieczenia.

Temperatura  powinna  przekraczać  15°C  (59°F)  przez  co  najmniej  2  godziny  przed  rozpakowaniem.  Dzięki  temu  pokrowiec  na  jacuzzi  będzie  
bardziej  elastyczny  i  łatwiejszy  w  montażu.

2.  Nie  należy  instalować  spa  na  dywanie  ani  żadnym  innym  materiale  podatnym  na  działanie  wody.

1.  Jeżeli  temperatura  otoczenia  jest  niższa  niż  10°C  (50°F),  zalecamy  przechowywanie  opakowania  w  pomieszczeniu,  w  którym

Bardzo  ważne  jest,  aby  ostrzegać  okazjonalnych  użytkowników  spa,  aby  mieli  świadomość  kroków,  jakie  należy  podjąć,  aby  zmniejszyć  potencjalne  
ryzyko.  Znak  bezpieczeństwa  powinien  być  umieszczony  na  stałe  w  miejscu  widocznym  dla  użytkowników  spa.

1.  W  przypadku  montażu  jacuzzi  wewnątrz  budynku  niezbędne  jest  zastosowanie  odpowiedniego  rozwiązania  odwadniającego.

Jeśli  instalujesz  spa  zimą  lub  w  chłodniejsze  dni,  postępuj  zgodnie  z  poniższymi  wskazówkami,  aby  uniknąć  uszkodzenia  materiałów  i  obrażeń  ciała.

4.  Jeśli  planujesz  dłuższy  wyjazd  z  domu,  a  temperatury  mogą  spaść  poniżej  5°C  (41°F),  zdecydowanie  zalecamy  opróżnienie  i  rozmontowanie  jacuzzi  
oraz  przechowywanie  go  zgodnie  z  instrukcją  przechowywania.
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Arkusz  piankowy
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3.  Po  zbudowaniu  konstrukcji  umieść  w  niej  wewnętrzną  wyściółkę  i  ogrzewanie.  Odłącz  wstępnie  zamontowany  kontroler.  Odłącz  dwa  panele  piankowe,  co  
ułatwi  włożenie  grzejnika  w  otwór.

za  panelem  ostrzegawczym.  Umieść  piankową  podstawę  izolacyjną  podłogi  wewnątrz  paneli,  na  dole,  pod  okładziną.

7.  Dwa  panele  mają  wycięty  rowek  w  wewnętrznej  powierzchni,  w  którym  zostanie  zamontowana  podwójna  rura  wlotowa.  Upewnij  się,  że  te

12.  Zapnij  zamek  błyskawiczny  (zaczynając  od  góry  nad  podgrzewaczem)  i  powoli  przesuwaj  go  wokół  spa,  aby  złożyć  część  zewnętrzną  i

2.  Użyj  paneli  piankowych  do  zbudowania  konstrukcji  spa.  Postępuj  zgodnie  ze  schematem.  Umieść  panel  wyciętymi  krawędziami.

i  zatrzasnąć  na  miejscu.  Po  zakończeniu  konstrukcji,  należy  podnieść  zewnętrzną  okładzinę.

zamki  błyskawiczne  powinny  być  ustawione  jak  najbliżej  siebie,  aby  uniknąć  naprężenia  zamka.

1.  Rozłóż  zewnętrzną  warstwę  i  rozłóż  boki.  Przygotuj  panele  piankowe,  korzystając  ze  schematu  paneli  piankowych  (poprzednia  strona),  który  pomoże  Ci  w  
ich  ułożeniu.

6.  Zbuduj  ramę  nośną,  zaczynając  od  dolnych  słupków.  Każdy  prosty  słupek  powinien  być  zamocowany  do  łącznika  narożnego.

10.  Rama  nośna  powinna  dokładnie  pasować  do  rowków  w  obudowie  grzejnika.

11.  Teraz  podnieś  boki  wewnętrznej  wkładki  tak,  aby  czarna  górna  krawędź  idealnie  przylegała  do  ścianki  pianki  i  końcówek

Następnie  wykonaj  poniższe  kroki:

po  zamocowaniu  ramy  nośnej.
5.  Podczas  budowania  konstrukcji  z  pianki,  dwa  panele  naprzeciwko  ogrzewania  pozostaw  na  koniec;  można  je  już  umieścić  na  miejscu

dziura  wewnątrz  kieszeni.

podłogę  podczas  napełniania.

9.  Teraz  można  włożyć  grzejnik  do  wycięcia  w  panelu  piankowym.  Upewnij  się,  że  kabel  sterownika  przechodzi  przez

15.  Teraz  można  ponownie  podłączyć  kontroler  do  kabla  (zwróć  uwagę  na  prawidłowe  ustawienie  pinów).  Tuleja  zakrywająca  złącze  musi  być  mocno  
przykręcona,  aby  zapewnić  wodoszczelność.

schemat,  aby  upewnić  się,  że  panele  są  prawidłowo  zorientowane.

Wkład,  poniżej  etykiety  ostrzegawczej.  Wąż  spustowy  wkładu  również  powinien  przechodzić  przez  ten  otwór.

13.  Wewnątrz  jacuzzi  znajdziesz  złącze  wylotowe  (A),  złącze  wlotowe  (B)  i  korek  spustowy  (C).

14.  Wygładź  wszelkie  zagniecenia  lub  luźny  materiał  w  wewnętrznej  wkładce  na  dnie  spa,  aby  uniknąć  uwięzienia  powietrza  pod  spodem.

4.  Opuść  osłonę  zewnętrzną,  aby  dodać  ramę.  Upewnij  się,  że  kanały  słupków  są  skierowane  na  zewnątrz.  Postępuj  zgodnie  z

panele  umieszczone  są  po  prawej  stronie  wycięcia  na  grzałkę,  gdy  znajdujemy  się  wewnątrz  spa.

8.  Przed  montażem  grzejnika  należy  upewnić  się,  że  przewód  zasilający  grzejnik  przechodzi  przez  otwór  w  dolnej  części  podwójnego  wejścia  d'eau.

wewnętrzne  wkładki.

3.  INSTALACJA
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FILTR(B)

Korek  spustowy  (C).

(C)

Zachowaj  ostrożność  podczas  napełniania  (zwłaszcza  za  pierwszym  razem).  Poziom  wody  powinien  sięgać  minimum,  
ale  nie  przekraczać  maksimum.  Przelanie  może  doprowadzić  do  awarii  pompy  i  uszkodzenia  spa.

c.  Naciśnij  przycisk  „Filtr”  jeden  raz  i  pozostaw  filtr  działający  przez  10  minut.

17.  Przykręć  wkład  filtra  do  złącza  wlotowego  (B),  obracając  go  zgodnie  z  ruchem  wskazówek  zegara,  aż  do  oporu.

18.  Załóż  osłonę  ochronną  filtra  na  wkład  filtra.

Sprawdź,  czy  korek  spustowy  na  spodzie  spa  jest  prawidłowo  założony  i  uszczelniony,  aby  zapobiec  wyciekaniu  wody  podczas  napełniania  spa.

b.  Napełnij  świeżą,  czystą  wodą  do  poziomu  min.  i  maks.

d.  Po  zakończeniu  operacji  należy  włożyć  wtyczkę  do  złącza  wejściowego  (B).

a.  Sprawdź,  czy  filtr  nie  jest  zainstalowany.

16.  WAŻNE:  Aby  uniknąć  przegrzania  urządzenia,  należy  upewnić  się,  że  w  systemie  krąży  odpowiednia  ilość  wody,  postępując  zgodnie  z  poniższymi  krokami.

Nie  należy  napełniać  spa  wodą  deszczową  ani  powierzchniową,  ani  wodą  morską  ani  słoną.  Sól  może  osadzać  się  w  pompie  filtrującej  i  elemencie  grzewczym,  
powodując  przeciążenie  i  szybsze  zużycie  obu  elementów.

Przed  napełnieniem  jacuzzi  upewnij  się,  że  kabel  zasilający  jest  wyprowadzony  na  zewnątrz,  z  dala  od  jacuzzi  i  NIE  jest  podłączony  do  źródła  zasilania.

Podczas  napełniania  jacuzzi  temperatura  wody  powinna  wynosić  od  5°C  (41°F)  do  30°C  (86°F),  aby  zapewnić  prawidłowe  działanie.  Zbyt  gorąca  lub  
zbyt  zimna  woda  spowoduje  wyświetlenie  komunikatu  o  błędzie.

Gdy  jacuzzi  zostanie  napełnione  do  odpowiedniego  poziomu,  za  pomocą  regulatora  ustaw  temperaturę  i  włącz  grzałkę.

Twoje  jacuzzi  jest  teraz  gotowe  do  napełnienia  wodą.  Napełnij  je  odpowiednim  wężem  do  wskazanego  poziomu  wody.  Nie  przepełniaj,  ponieważ  poziom  wody  
podniesie  się,  gdy  ktoś  wejdzie  do  jacuzzi.

3.  INSTALACJA

3.3.  Napełnianie
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3.4.  Okładka

3.  INSTALACJA

4.  Naciśnij  przycisk  Bubble  na  kontrolerze,  aby  napompować  pokrowiec.

2.  Odkręcić  korek  pod  grzejnikiem  (dostępny  przez  otwór  pod  panelem  ostrzegawczym)  i  zamocować

3.  Podłącz  drugi  koniec  węża  do  nadmuchiwanej  osłony.

5.  Po  napompowaniu  pokrowca  naciśnij  ten  przycisk  ponownie,  aby  go  zatrzymać.

1.  Umieść  nadmuchiwaną  osłonę  wewnątrz  osłony,  zaworem  skierowanym  na  zewnątrz.

wąż  do  pompowania,  przykręcając  końcówkę  do  oporu.

Gdy  nie  korzystasz  ze  spa,  zaleca  się  użycie  nadmuchiwanej  pokrywy,  aby  je  zabezpieczyć.  Zapewnia  to  również  wydajną  pracę  urządzenia  i  utrzymanie  ciepła  
wewnątrz.  Aby  zamontować  pokrywę:

Twoje  spa  jest  wyposażone  w  nadmuchiwaną  pokrywę,  która  ma  za  zadanie  zatrzymywać  ciepło.

6.  Odłącz  wąż  od  pokrywy  i  zaworu.  Załóż  pokrywę  pod  grzejnikiem.

7.  Załóż  pokrywę  na  spa  i  zabezpiecz  ją.

Zaczepy  mocujące  pokrywę  spa  posiadają  zabezpieczenie  przed  dziećmi.  Naciśnij  środkowy  przycisk,  ściskając  jednocześnie  boki,  aby  zwolnić  zaczep.
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4.7.  Wi-Fi
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4.3.  Regulacja  temperatury

4.4.  Ochrona  przed  mrozem

4.2.  Ogrzewanie

4.1.  System  filtracji

Aby  przypomnieć  o  konieczności  wymiany  filtra,  po  około  168  godzinach  na  wyświetlaczu  pojawi  się  napis  „FC”  wraz  z  sygnałem  dźwiękowym.  
Kontrolka  przycisku  „FILTER”  pozostanie  włączona,  ale  pompa  nie  będzie  działać.  System  ogrzewania  również  nie  będzie  działał,  a  kontrolka  przycisku  
„HEATER”  zgaśnie.

Aby  użyć  systemu  filtracji,  naciśnij  przycisk  „FILTER”.  Zapali  się  lampka  i  pompa  zacznie  działać.  Naciśnij  ponownie  przycisk  „FILTER”,  aby  zatrzymać  
pompę,  a  lampka  zgaśnie.

Naciśnij  przycisk  «BUBBLE/INFLATE»,  a  dysze  bąbelkowe  zaczną  działać  –  zaświeci  się  również  lampka.  Naciśnij  go  ponownie,  a  dysze  bąbelkowe  przestaną  
działać,  a  lampka  zgaśnie.  Dysze  bąbelkowe  przestaną  działać  automatycznie  po  20  minutach.  Aby  zresetować,  odczekaj  10  minut,  a  następnie  ponownie  
naciśnij  przycisk  BUBBLE.

Należy  pamiętać,  że  urządzenie  wymaga  połączenia  2,4  GHz.

Następnie  temperatura  wody  jest  regulowana  tak,  aby  gdy  spadnie  poniżej  5°C  (41°F),  automatycznie  włączyło  się  ogrzewanie,  zapobiegając  zamarzaniu  
wody  w  systemie.

Aby  uniemożliwić  dzieciom  zmianę  ustawień  ogrzewania,  można  skorzystać  z  funkcji  blokady.  Naciśnij  przycisk  „LOCK”  raz,  aby  zablokować  regulator.  Naciśnij  
ponownie,  aby  odblokować  funkcje.

Aby  uruchomić  system  ogrzewania,  naciśnij  raz  przycisk  «HEATER».  Zapali  się  lampka.  Naciśnij  przycisk,  system  ogrzewania  wyłączy  się,  a  lampka  zgaśnie.  Po  
włączeniu  systemu  ogrzewania,  system  filtracji  automatycznie  rozpocznie  cyrkulację  wody.  Gdy  temperatura  osiągnie  zadaną  wartość,  system  ogrzewania  
wyłączy  się,  ale  lampka  kontrolna  ogrzewania  pozostanie  włączona.  Pompa  filtra  kontynuuje  pracę  nawet  przy  wyłączonym  ogrzewaniu.  Gdy  temperatura  wody  
spadnie  poniżej  zadanej,  system  automatycznie  wznowi  podgrzewanie  wody.

Aby  włączyć  ochronę  przed  zamarzaniem,  ustaw  temperaturę  ogrzewania  na  20°C  (68°F),  a  następnie  klikaj  przycisk  «DÓŁ»,  aż  na  ekranie  sterownika  wyświetli  
się  FP.

Litery  „FC”  znikają  z  wyświetlacza,  a  dźwięk  ostrzegawczy  zostaje  wyłączony.  Wyświetlana  jest  temperatura  wody,  a  funkcje  wracają  do  normalnego  stanu.

Po  wybraniu  żądanej  temperatury  naciśnij  ponownie  przycisk  „HEATER”,  aby  ją  potwierdzić.  Temperaturę  można  ustawić  w  zakresie  od  20°C  (68°F)  do  40°C  
(104°F).

Funkcję  bulgotania  można  w  każdej  chwili  włączyć  lub  wyłączyć  poprzez  naciśnięcie  przycisku  bulgotania.
Przycisk  ten  służy  również  do  pompowania  pokrowca  dmuchanego.

Aby  ustawić  temperaturę,  naciśnij  przycisk  „HEATER”.  Na  wyświetlaczu  pojawią  się  cyfry,  które  zaczną  migać.  Możesz  zwiększyć  lub  zmniejszyć  temperaturę,  
naciskając  przyciski  GÓRA/DÓŁ.

Aby  upewnić  się,  że  system  filtracji  jest  wyłączony,  naciśnij  ponownie  przycisk  „FILTRUJ”.

Bąbelki  przestają  powstawać  po  20  minutach,  aby  zapobiec  przegrzaniu  się  wewnętrznej  pompy.  Stanowią  one  środek  bezpieczeństwa.

Aby  uzyskać  dostęp  do  aplikacji,  użyj  kodu  QR  znajdującego  się  naprzeciwko.

Nie  należy  uruchamiać  pompy  ani  systemu  grzewczego,  gdy  jacuzzi  jest  puste,  gdyż  może  to  spowodować  uszkodzenie  
systemu.

4.  UŻYTKOWANIE

BAŃKA

ZAMEK

W  DÓŁ

Wi-Fi

W  GÓRĘ

W  GÓRĘ

PODGRZEWACZ

FILTR
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Jak  można  zarazić  się  chorobą  Legionistów?

Niskie  pH

Znaczenie  uzdatniania  wody

Poziom  wody

5.  KONSERWACJA

Bardzo  ważne  jest,  aby  regularnie  sprawdzać  wodę  w  jacuzzi  i  odpowiednio  ją  uzdatniać,  aby  w  pełni  cieszyć  się  kąpielą  i  przedłużyć  
żywotność  urządzenia.

Ludzie  zarażają  się  chorobą  Legionistów  poprzez  wdychanie  małych  kropelek  wody  (zwanych  aerozolami),  które  unoszą  się  w  powietrzu  i  zawierają  
bakterie.  Niektóre  czynniki  zwiększają  ryzyko  zachorowania  na  chorobę  Legionistów:

Zalecamy  utrzymanie:

Aby  uzyskać  najlepszą  wydajność,  poziom  wody  powinien  mieścić  się  pomiędzy  liniami  „Min”  i  „Max”,  oznaczonymi  na  wewnętrznej  ścianie  
spa.

-  Osoby  z  przewlekłą  chorobą  układu  oddechowego  lub  nerek

Aby  utrzymać  jacuzzi  w  doskonałym  stanie,  zawsze  używaj  odpowiednich  środków  chemicznych  i  regularnie  wymieniaj  filtry.  Środki  chemiczne  do  
jacuzzi  możesz  zamówić  w  dowolnym  renomowanym  sklepie.  Do  czyszczenia  jacuzzi  zawsze  używaj  produktów  przeznaczonych  specjalnie  do  
jacuzzi,  ponieważ  domowe  środki  czyszczące  często  zawierają  fosforany,  które  sprzyjają  rozwojowi  glonów,  lub  detergenty  powodujące  
pienienie.  Należy  również  pamiętać  o  regularnej  wymianie  wody  w  jacuzzi,  zwłaszcza  jeśli  często  z  niego  korzystasz.

Utrzymanie  higieny  wody  w  jacuzzi  i  zapobieganie  jej  rozwojowi  bakterii,  takich  jak  Legionella,  jest  niezwykle  ważne.  W  tym  celu  należy  stosować  
odpowiednie  środki  chemiczne  i  regularnie  wymieniać  filtry,  niezależnie  od  czasu  i  częstotliwości  użytkowania  jacuzzi.  Prawidłowe  uzdatnianie  
wody  zapewni  bezpieczeństwo  kąpiących  się,  zmniejszy  częstotliwość  wymiany  wody  i  wydłuży  żywotność  pompy.  Aby  ograniczyć  tworzenie  się  
piany  na  powierzchni  wody  w  jacuzzi,  zaleca  się  wzięcie  prysznica  przed  wejściem  do  jacuzzi,  co  pozwoli  na  usunięcie  wszelkich  balsamów  i  olejków  
ze  skóry.

-  Każdy,  kto  ma  osłabiony  układ  odpornościowy

-  Palacze  i  osoby  pijące  duże  ilości  alkoholu

rdza,  błoto,  kamień,  materia  organiczna  i  biofilmy  (z  ciała).

Przed  każdym  skorzystaniem  ze  spa  oraz  co  najmniej  raz  w  tygodniu  należy  zakupić  zestaw  testowy  w  celu  sprawdzenia  składu  chemicznego  wody.

-  Cukrzyca,  choroby  płuc  i  serca

-  Niektóre  osady  mogą  sprzyjać  rozwojowi  bakterii,  dostarczając  organizmowi  źródło  składników  odżywczych,  np.

Niskie  pH  może  uszkodzić  spa  i  pompę.  Gwarancja  nie  obejmuje  uszkodzeń  wynikających  z  braku  równowagi  chemicznej.

-  Osoby  powyżej  45  roku  życia

-  Można  tworzyć  kropelki  wody  nadające  się  do  oddychania,  a  następnie  magazynować  i/lub  ponownie  wprowadzać  do  obiegu  wodę.

-  zasadowość  całkowita  pomiędzy  80  a  120  ppm,

-  i  wolny  chlor  pomiędzy  3  i  5  ppm.

Ważne  jest,  aby  wiedzieć,  że  wanny  z  hydromasażem  mogą  gromadzić  bakterie,  jeśli  nie  są  odpowiednio  czyszczone,  a  najczęstsza  forma  może  
prowadzić  do  choroby  Legionistów.  Ryzyko  to  może  wzrastać  wraz  z  wiekiem  użytkownika,  ale  niektóre  osoby  o  następujących  cechach  są  
bardziej  narażone:

-  Temperatura  wody  w  całym  systemie  lub  jego  części  mieści  się  w  zakresie  od  20°C /  68°F  do  45°C /  113°F,  co  jest  korzystne
do  rozwoju  bakterii.

-  pH  wody  powinno  mieścić  się  w  przedziale  7,2-7,6,
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5.2.  Czyszczenie  i  przechowywanie  spa

Jak  opróżnić  spa

Przechowywanie  spa

Naprawa  pęknięć  w  Twoim  spa

Czyszczenie  spa

Czyszczenie  wkładu  filtra  wody  i  filtra  siatkowego

5.  KONSERWACJA

Resztki  detergentu  i  rozpuszczone  substancje  stałe  z  kostiumów  kąpielowych  oraz  substancje  chemiczne  stopniowo  gromadzą  się  w  wodzie  w  spa.

1.  Upewnij  się,  że  cała  woda  została  całkowicie  spuszczona  z  jacuzzi  i  układu  pompującego.  Jest  to  niezbędne  dla  przedłużenia  żywotności  jacuzzi.  
Zalecamy  użycie  odkurzacza  do  czyszczenia  na  mokro  i  sucho  do  wydmuchania  lub  odessania  wody  z  węży  jacuzzi  i  przewodów  pompujących.

2.  Wkład  filtracyjny  można  okresowo  płukać  pod  bieżącą  zimną  wodą  i  ponownie  używać.

b.  Jeśli  w  bibule  filtracyjnej  jest  dziura  lub  jeśli  w  kasecie  widać  zużycie  bibuły,  należy  wymienić  ją  na  nową.

włożono  w  celu  zapobieżenia  przypadkowemu  opróżnieniu.

3.  Pozostaw  korpus  spa  do  całkowitego  wyschnięcia.

1.  Dokładnie  osusz  obszar,  który  ma  zostać  naprawiony.

4.  Wyjmij  korek  spustowy  z  otworu  spustowego  na  dnie  jacuzzi,  aby  umożliwić  odpływ  wody.

Plastik  staje  się  kruchy  i  podatny  na  pęknięcia  pod  wpływem  ekstremalnych  temperatur.  Temperatury  poniżej  zera  mogą  poważnie  
uszkodzić  Twoje  jacuzzi.  Pozostawienie  jacuzzi  na  zewnątrz  bez  przykrycia  w  miesiącach  zimowych  spowoduje  utratę  gwarancji.

c.  Nie  zalecamy  czyszczenia  filtrów  wodą  pod  ciśnieniem.

Aby  utrzymać  optymalną  wydajność,  jeśli  korzystasz  ze  spa  2  lub  3  razy  w  tygodniu,  wymieniaj  filtr  co  tydzień.

3.  Wygładź  powierzchnię,  aby  pozbyć  się  pęcherzyków  powietrza.

z  rurociągu.

aż  do  oporu.

2.  Wyjmij  wkład  filtra.

Do  czyszczenia  spa  należy  użyć  mydła  i  wody,  a  następnie  dokładnie  spłukać.  Uwaga:  nie  należy  używać  twardych  szczotek  ani  środków  czyszczących  o  właściwościach  ściernych.

2.  Wyjąć  korek  gwintowany  z  wylotu  wody  (pod  systemem  pompy  spa),  upewniając  się,  że  korek  spustowy  jest  zawsze

a.  Jeśli  jednak  wkład  pozostaje  brudny  i  odbarwiony,  należy  go  wymienić.

1.  Zdejmij  osłonę  filtra,  następnie  wyjmij  wkład  filtra.

Jeśli  pokrywa  Twojego  spa  jest  rozdarta  lub  przebita,  użyj  dołączonych  łatek  naprawczych.

3.  Przykręć  wąż  do  odpływu  wody  i  odpowiednio  ustaw  otwarty  koniec  węża.

nowy  przed  dalszym  używaniem.

4.  Spa  należy  przechowywać  w  suchym  miejscu,  najlepiej  na  podwyższonej  wysokości  nad  podłożem  i  z  dala  od  ekstremalnych  temperatur.

5.  Gdy  spa  zostanie  całkowicie  opróżnione  z  wody,  uruchom  na  30  sekund  dysze,  aby  usunąć  pozostałą  wodę.

2.  Nanieś  mocny  klej  na  łatkę  naprawczą  i  przykryj  nią  uszkodzony  obszar.

3.  Załóż  osłonę  filtra  na  wkład  filtra  i  przymocuj  ją  do  złącza  filtra,  obracając  ją  zgodnie  z  ruchem  wskazówek  zegara.

Aby  utrzymać  czystość  wody,  należy  codziennie  sprawdzać  wkład  filtrujący.

6.  Po  zakończeniu  spuszczania  wody  należy  wyjąć  wąż  i  założyć  korek  spustowy  oraz  korek  odpływu  wody.

Jeśli  używasz  urządzenia  rzadziej,  wymieniaj  filtr  przed  każdym  użyciem.

4.  Przed  użyciem  spa  należy  pozostawić  do  wyschnięcia  na  12  godzin.

1.  Najpierw  należy  odłączyć  wtyczkę  RCD  od  źródła  zasilania.
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5.3.  Wymiana  jednostki  grzewczej

(B)

(A)

Demontaż  Eco-Heater

Odłączanie  Eco-Heater.

Przygotowanie  do  demontażu  Eco-Heater  1.  

Ze  względów  bezpieczeństwa  zawsze  odłączaj  wtyczkę  od  źródła  zasilania.

5.  KONSERWACJA

4.  Przykręć  wąż  do  pompowania,  aby  woda  nie  dostała  się  do  spa.  Jeśli  wolisz  używać  węża  ogrodowego,  podłącz  go.

1.  Złącze  wyjściowe  (A)
2.  Złącze  wejściowe  (B)

Istnieją  cztery  główne  miejsca,  w  których  podgrzewacz  łączy  się  z  wkładem  spa:

3.  Wyjmij  korek  z  węża  spustowego  znajdującego  się  pod  podgrzewaczem  na  zewnątrz  spa.

4.  Odłącz  wąż  od  podwójnego  złącza  wlotowego  z  boku  grzejnika  za  pomocą  śrubokręta.

2.  Sprawdź,  czy  korek  spustowy  znajduje  się  na  swoim  miejscu  na  dnie  spa.

2.  Odkręć  i  odłącz  przewodowy  kontroler.

3.  Rozepnij  wewnętrzną  i  zewnętrzną  wkładkę,  aby  wyjąć  grzejnik.

1.  Za  pomocą  dołączonego  klucza  odkręcić  złącza  filtra  wewnątrz  wkładu.

4.  Łącznik  bąbelkowy  (nadmuchiwany/piankowy)

6.  Po  całkowitym  opróżnieniu  spa  należy  odłączyć  wąż  i  założyć  korek  spustowy.

3.  Pilot  WiFi

adapter  spustowy  do  węża  spustowego  (dołączonego  do  zestawu),  a  następnie  podłącz  wąż.
5.  Teraz  możesz  wyjąć  korek  spustowy  z  dna  spa,  aby  umożliwić  odpływ  wody.
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1.  Ostrożnie  umieść  nową  grzałkę  w  komorze  piankowej.
2.  Za  pomocą  śrubokręta  odłącz  wąż  od  podwójnego  złącza  wlotowego  z  boku  grzejnika.
3.  Przełóż  nowy  czujnik  i  PRCD  przez  otwór  dostępowy  znajdujący  się  na  dole  obudowy  zewnętrznej.
4.  Podłącz  ponownie  złącze  wentylatora  bąbelkowego,  przykręcając  złącze  od  osłony  wewnętrznej  do  grzejnika.

6.  Przeprowadź  kabel  od  kontrolera  i  PRCD  przez  otwór  w  kieszeni  kontrolera.  Twój  podgrzewacz  spa  jest

7.  Wyjmij  grzejnik  z  wnętrza  ścianek  wnęki
teraz  odłączony  od  okładziny.

5.  Pod  grzejnikiem  znajdziesz  złącze  wentylatora  bąbelkowego.  Powinno  być  dobrze  dokręcone  i  łatwe  do  usunięcia.

5.  Podłącz  ponownie  kabel  kontrolera.

6.  Zapnij  wewnętrzną  i  zewnętrzną  wkładkę  z  powrotem  na  miejsce.

7.  Za  pomocą  dołączonego  klucza  przykręć  złącza  filtra  z  powrotem  do  wewnętrznej  wkładki.

34

Wymień  grzejnik  na  nowy

5.  KONSERWACJA

śrubokręt.
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6.1.  Rozwiązywanie  problemów

35

RozwiązaniaProblem Możliwe  przyczyny

6.  ROZWIĄZYWANIE  PROBLEMÓW

-  Wyczyść/wymień  wkład  filtra

-  Poziom  wody  jest  zbyt  niski

System  Bubble  Jet  nie  działa

-  Jeśli  nie,  skontaktuj  się  z  obsługą  klienta

-  Temperatura  zbyt  niska

-  Skontaktuj  się  z  obsługą  klienta,  aby  uzyskać  poradę

-  Niewystarczający  czas  filtrowania

-  Wyczyść/wymień  wkład  filtra

-  Jest  problem  z  urządzeniem  grzewczym

-  Niewłaściwy  poziom  wody

-  Wyczyść/wymień  wkład  filtra

-  Awaria  kontrolera

-  Niewłaściwa  konserwacja  wody

Wyświetlana  temperatura  jest  wyższa  
niż  40°C  (104°F)  po  wyłączeniu  funkcji  
grzania.

-  Pompa  powietrza  jest  w  trybie  chłodzenia

-  Odłącz  kontroler  i  upewnij  się,  że  piny  są  suche.

System  filtracji  nie  działa /

-  System  strumienia  bąbelkowego  będzie  działał  przez  
20  minut.  Automatycznie  zatrzyma  się  i  ostygnie  przez  10  
minut  przed  ponownym  uruchomieniem.

-  Awaria  kontrolera

-  Zdejmij  pokrywę  filtra

-  Dokręć  zawór  powietrza

-  Dopływ  wody  do  systemu  filtrującego  może  być  
zablokowany.

-  Dodaj  wodę  do  określonego  poziomu

-  Woda  jest  zbyt  gorąca/temperatura  czujnika  

przekracza  maksymalną

-  Wystąpił  problem  z  urządzeniem  
grzewczym

-  Zatkany  wkład  filtra

-  Podszewka  wewnętrzna  jest  rozdarta  
lub  perforowana

-  Luźny  korek  spustowy

-  Brudny  wkład  filtra

-  Pompa  powietrza  jest  zbyt  gorąca

-  Zatkany  wkład  filtra

-  Skontaktuj  się  z  wykwalifikowanym  elektrykiem

nastawić

Woda  nie  jest -  Wydłuż  czas  filtracji

-  Zapoznaj  się  z  instrukcją  producenta  środka  
chemicznego

-  Awaria  elementu  grzejnego

-  Odłącz  system  od  zasilania.  Po  ostygnięciu  pompy  
powietrza  podłącz  system  ponownie  i  naciśnij  przycisk  
„bubble”,  aby  go  przetestować.

-  Uzupełnij  wodę

-  Upewnij  się,  że  w  układzie  znajduje  się  wystarczająca  
ilość  wody.

-  Użyj  dołączonej  łatki  naprawczej

-  Pozostała  woda  w  jacuzzi  jest  nadal  
podgrzewana  przez  pozostałą  
temperaturę.

-  Upewnij  się,  że  w  układzie  znajduje  się  wystarczająca  
ilość  wody.

Wyciek  w  spa

-  Odłącz  spa  od  zasilania  i  pozwól  wodzie  ostygnąć.

Dźwięk  klekotu  przy  włączaniu  filtra

-  Wyczyść  korek  i  mocno  wciśnij  go  do  odpływu

-  Odłącz  urządzenie  od  zasilania  i  poczekaj.  
Temperatura  zacznie  spadać  i  powróci  do  normy.

-  Jeśli  nie  uda  się  zresetować  urządzenia,  skontaktuj  się  z  obsługą  

klienta.

-  Zdejmij  pokrywę  filtra.

-  Nakrętka  zaworu  powietrza  jest  luźna

czysty

System  ogrzewania  nie  działa
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6.2.  Rozwiązywanie  kodów  błędów

6.  ROZWIĄZYWANIE  PROBLEMÓW

Po  około  150  godzinach  pracy  systemu  filtracji  
pojawi  się  kod  FC  (wymiana  filtra),  który  zaleca  
sprawdzenie  filtra.  Przyciski  pompy  i  grzałki  zostaną  
wyłączone.

Uwaga:  Jeśli  zanieczyszczenia  zostaną  zassane  do  silnika,  filtr  może  ulec  uszkodzeniu.  Śmigło  

może  się  zaciąć.  Odłącz  urządzenie  od  zasilania,  spuść  wodę  i  wyjmij  filtr,  a  następnie  sprawdź,  

czy  otwór  spustowy  nie  jest  zablokowany.

a  następnie  przycisk  UP,  aż  temperatura  osiągnie  20°C  (68°F).  Sterownik  
powróci  do  normalnego  stanu.  Jeśli  po  wykonaniu  powyższych  czynności  nadal  

wyświetla  się  kod  FP,  może  to  oznaczać  awarię  sterownika.

2)  Wypłucz  filtr  pod  bieżącą  wodą,  aby  go  wyczyścić.

Tryb  ochrony  przed  zamarzaniem  został  aktywowany.  Aby  wyjść  z  trybu  ochrony  przed  zamarzaniem  (FP),  naciśnij  przycisk  HEATER.

1)  Wyczyść/wymień  wkład  filtra.

Problem  z  czujnikiem  temperatury  wody  SH Prosimy  o  kontakt  z  Biurem  Obsługi  Klienta.

Sprawdź  ręcznie  przepływ  wody  na  wylocie  filtra;  jeśli  jest  on  słaby  lub  nie  występuje  
wcale  albo  jeśli  grzejnik  wydaje  skrzypiący  dźwięk:

Przeszkoda  w  układzie  uniemożliwia  cyrkulację  
wody  i  powoduje  nieprawidłowy  odczyt  wysokiej  

temperatury.

Twarda  woda  może  powodować  osadzanie  się  kamienia.  Wyłącz  spa,  wyjmij  filtr,  a  
następnie  użyj  węża  ogrodowego,  aby  przepuścić  czystą  wodę  przez  wlot  i  wylot,  
aby  rozpuścić  kamień  i  inne  zanieczyszczenia.  Użyj  podbieraka,  aby  usunąć  wszelkie  
zanieczyszczenia  z  wody.

NA

Niska  temperatura  otoczenia:  rura  i  grzejnik  są  zbyt  
zimne,  aby  mogły  pracować  prawidłowo.

HL

Nie  używaj  przedłużacza.  Podłącz  spa  do  sieci  elektrycznej.  Jeśli  spa  jest  podłączone  
do  sieci  elektrycznej,  a  ten  kod  błędu  nadal  się  wyświetla,  zalecamy  wezwanie  
technika  w  celu  sprawdzenia,  czy  wtyczka  została  prawidłowo  podłączona.

Zatkany  lub  brudny  filtr.
SL

Prosimy  o  kontakt  z  obsługą  klienta.

Podgrzewacz  wykrył,  że  spa  jest  podłączone  do  
przedłużacza  lub  że  przewody  uziemiające  nie  są  
podłączone  do  gniazdka.

Sprawdź,  czy  filtr  jest  czysty  i  w  razie  potrzeby  wymień  go.  Wlej  gorącą  wodę  do  
jacuzzi.

Sprawdź,  czy  filtr  jest  czysty  i  wymień  go  w  razie  potrzeby.  Naciśnij  ponownie  
przycisk  „Filtr”.  Kod  błędu  FC  zniknie,  wyświetli  się  temperatura  wody,  a  wszystkie  
funkcje  powrócą  do  normy.FC

FP
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instrukcje.

•

Usterki  lub  uszkodzenia  spowodowane  nieodpowiednim  dla  produktu  środowiskiem  chemicznym.•

Datą  wejścia  gwarancji  w  życie  jest  data  wystawienia  pierwszej  faktury.

Wadliwe  działanie  lub  uszkodzenie  powstałe  w  wyniku  instalacji,  użytkowania  lub  naprawy  niezgodnej  z  zasadami  bezpieczeństwa

Gwarancja  nie  obowiązuje  w  następujących  przypadkach:

Firma  Poolstar  udziela  pierwotnemu  właścicielowi  gwarancji  na  wady  materiałowe  i  wykonawcze  tego  produktu  na  okres  
dwóch  (2)  lat  w  przypadku  pompy/podgrzewacza  i  jednego  (1)  roku  w  przypadku  wkładki  spa.

•  Uszkodzenia  powstałe  w  wyniku  zaniedbania,  wypadku  lub  siły  wyższej.

Usterki  lub  uszkodzenia  powstałe  w  wyniku  warunków  nieodpowiednich  do  zamierzonego  wykorzystania  produktu.

Wadliwe  działanie  lub  uszkodzenie  wynikające  z  użycia  nieautoryzowanych  akcesoriów.•

Części  objęte  gwarancją  zostaną  wymienione  lub  naprawione  według  uznania  Poolstar.  Wadliwe  części  muszą  zostać  
zwrócone  do  naszej  fabryki  w  okresie  gwarancyjnym,  aby  zostały  objęte  gwarancją.  Gwarancja  nie  obejmuje  kosztów  
nieautoryzowanej  robocizny  ani  wymiany.  Zwrot  wadliwych  części  nie  jest  objęty  gwarancją.

•

Twoje  dane  osobowe  przetwarzane  są  zgodnie  z  francuską  ustawą  o  ochronie  danych  osobowych
z  dnia  6  stycznia  1978  r.  i  nie  będą  udostępniane  osobom  trzecim.

gwarancja,  znajdziesz  nas  na  naszej  stronie  internetowej:

Dziękujemy  za  zaufanie  i  wsparcie.  Udanej  kąpieli!

Masz  pytanie?  Masz  problem?  A  może  po  prostu  zarejestruj  się?

Szanowny  Kliencie,

7.  GWARANCJA

https://assistance.poolstar.fr/
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www.netspa.eu

Netspa  jest  marką  grupy  Poolstar

Netspa  jest  marką  grupy  Poolstar
Netspa  jest  marką  grupy  Poolstar

www.poolstar.fr  
contact@poolstar.fr

Netspa  jest  marką  Poolstar  Group
Netspa  jest  marką  grupy  Poolstar

Netspa  jest  marką  grupy  Poolstar
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